
 
 
 

 

Pensiero recondito 
di Liliana Ianni 

 
Arduo il presente affrontare, 
all’oblio lo si vorrebbe affidare e ... 
con repentino volo poter indietro tornare. 
Con brama il passato assaporare 
ebbro di dolci ricordi 
dimentico questo uggioso, 
opprimente, tempo della vita. 
Al culmine della passata serenità 
una voce mi riporta, repentina, ai miei giorni. 
Non più luogo ameno, 
non più cielo terso 
ma sempre più flebile, 
se pur furtivamente agognato, 
si allontana, lentamente, il passato. 
Artefice son forse io del mio destino? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 

Tramonde 
di Liliana Ianni 

 
Quande lu sole cale arrete a la culline 
e lu cile se tigne de turchine 
stu core ‘mbazzite de dulore 
penze a nandre jurne c’ormai more. 
Corre lu tembe, corre troppe ‘n frette 
e co’ isse… se ne va la giuvinezze. 
Nu gabbiane vole sopre a la culline 
pare ‘na stelle mattutine 
mendre la lune già se specchie a la marine. 
 
 
 
 

Tramonto  (traduzione in italiano) 
di Liliana Ianni 

 
Quando il sole scende dietro la collina 
e il cielo si tinge di turchino 
questo cuore impazzito di dolore 
pensa a un altro giorno che ormai muore. 
Corre il tempo, corre troppo in fretta 
e con lui se ne va la giovinezza. 
Un gabbiano vola sopra la collina 
sembra una stella mattutina 
mentre la luna già si specchia sul mare. 
 


